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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

יו   לָּ ל כֵּ ֶאת כָּ ֺאֶהל וְׁ ן ֶאל ֺמֶשה ֶאת הָּ כָּ ִביאּו ֶאת ַהִמשְׁ מֹות לט:לג(… ַויָּ )שְׁ  
And they brought the ן כָּ  …the tent and all its vessels ,ֺמֶשה to ִמשְׁ
 According to the ש רָּ ן the boards of the ,ִמדְׁ כָּ  were so ִמשְׁ
heavy that the people couldn’t hold them up long enough to assemble 
the ן כָּ  who assembled it with miraculous ,ֺמֶשה so they brought it to ,ִמשְׁ
strength that הקב״ה granted him especially for this purpose. The ה  ,ּתֹורָּ
however, states that ל אֵּ רָּ ַלל ִישְׁ ן brought the“ כְׁ כָּ  The word ”.ֺמֶשה to ִמשְׁ
ן כָּ ן implies that they brought him the assembled ִמשְׁ כָּ  How do we .ִמשְׁ
reconcile the words in the ה ש and the ּתֹורָּ רָּ  ?ִמדְׁ
 Regarding this same סּוק ה the ,פָּ ש ַרבָּ רָּ מֹות נב:ג) ִמדְׁ  quotes (שְׁ
the words (י לא:כה לֵּ יֹום ַאֲחרֹון :(ִמשְׁ ַחק לְׂ שְׂ  and she will rejoice on the …ַותִּ
final day. The ש רָּ  explains with a story about R' Abahu’s departure ִמדְׁ
from this world. Just before he was ר טָּ  he was shown all the reward ,ִנפְׁ
that awaited him in א ם ַהבָּ  He said, astonished, “All of this is for .עֹולָּ
Abahu? I thought I had been toiling in vain, and now I see I have a 
great ֶלק א in חֵּ ם ַהבָּ  ”!עֹולָּ
 What point is the ש רָּ  making by mentioning this story in ִמדְׁ
connection with building the ן כָּ  'And how do we understand R ?ִמשְׁ
Abahu’s surprise? Did he really expect that after having spent his life 
learning ה ֹות and doing ּתֹורָּ א he would not be rewarded in ִמצְׁ ם ַהבָּ   ?עֹולָּ
 R' Shlomo Breuer ַזַצ״ל explains that Yiddishkeit is about 
doing things. It is not enough for a person to say, “I am a Jew in my 

heart.” Actions are what count – learning ה ֹות doing ,ּתֹורָּ  – ֶחֶסד and ִמצְׁ
from the moment we arise until we go to bed.  
 At the same time, however, good intentions are also of great 
importance. If a person attempts to fulfill a ה וָּ  but is prevented from ִמצְׁ
doing so by circumstances beyond his control,  ִאילּו תּוב כְׁ יו ַהכָּ לָּ ַמַעֶלה עָּ
הּו שָּ ה the – עָּ ה considers it as if he has actually done the ּתֹורָּ וָּ  הקב״ה .ִמצְׁ
considers his intentions like actual deeds. 
 This is what R' Abahu was saying: “There were so many times 
in my life when I tried, I made the effort, but I was not successful. I had 
assumed that on these occasions my efforts had been in vain. Now I 
see, however, that I have been rewarded even for my intentions, for 
my efforts, even when they were unsuccessful.” R' Abahu, therefore, 
“rejoiced on the final day.” 
ל  אֵּ רָּ ַלל ִישְׁ  had made every effort humanly possible to כְׁ
assemble the ן כָּ  on their own, but it was simply beyond their ִמשְׁ
capabilities. They had no other choice but to turn to ֺמֶשה for 
assistance. Nonetheless, the ה ל reports that ּתֹורָּ אֵּ רָּ ַלל ִישְׁ  brought the“ כְׁ
ן כָּ  הקב״ה .because that is what they had intended to do ”,ֺמֶשה to ִמשְׁ
considered it as if they had erected the ן כָּ  themselves, and He ִמשְׁ
rewarded them accordingly. 

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah (with kind permission from ArtScroll) 

ה  the youngest child of R' Yehuda and Chana ,ַזַצ״ל Schwab ר׳ ֺמשֶׁ
(née Erlanger), was born in Frankfurt, Germany. At 16, he went 
to learn in Kamenitz under ר רּוְך בעֶׁ  From there he went on .ר׳ בָּ

to Baranovich to learn under ְרַמן ן ַוסֶׁ נָּ ְלחָּ  In 1938, he immigrated to .ר׳ אֶׁ
England, and learned under ר ה שנַײדֶׁ ה in his ר׳ ֺמשֶׁ יבָּ  Afterwards, he .ְישִׁ
moved to Gateshead to learn in the ּכֹוֵלל, where he became close to R' 
Dessler. In 1942, he married ֵחל ד daughter of ,רָּ וִׁ  Baddiel, a founding ר׳ דָּ
member of the local ה לָּ ה In 1946, he joined the .ְקהִׁ יבָּ  and with his ְישִׁ
unusual ים ְמַחת ַהַחיִׁ ת ,שִׁ כֶׁ ם and ַהְצֵנַע לֶׁ ַמיִׁ ְרַאת שָּ ה he had a יִׁ עָּ  on each ַהְשפָּ
יד ד The many stories of his .ַתְלמִׁ סֶׁ ים are legendary. His classic חֶׁ עּורִׁ ים  on שִׁ יָּמִׁ
ים ר ַמַעְרֵכי ֵלב are printed in טֹובִׁ    .ֵספֶׁ

 ב׳ אדר
5678 - 5739 
1918 - 1979 

 On ּפּוִרים, R' Moshe Schwab ַזַצ״ל would urge 
the חּוִרים ה to sing בָּ  ד׳ serve ,ִעְבדּו ֶאת ד׳ ְבִשְמחָּ
with joy, and repeat it for a very long time. 
He lived with ִשְמַחת ַהַחִיים until his very 
last  moments.  On  his  final  day,  many 
people came to visit him. As soon as the 
door opened, he greeted them with his 
usual smile, showing them how much he 
appreciated their company. During his last 
hours, when he lost his sight, he heard a friend 
enter. When told who his visitor was, he welcomed him 
with a broad smile.   

in honor of our readers in Calabasas, CA



ה ְועו…ד ת ְמִגּלָ ִהְלכו…

Man With a Mission

1. Why was no one able to lift up the heavy beams of the ן כָּ שְׁ  except מִּ
ה  ?ֺמשֶׁ

2. With what ה כָּ רָּ ה did בְׁ ֵאל bless ֺמשֶׁ רָּ שְׁ ֵני יִּ ן after they completed the בְׁ כָּ שְׁ  ,מִּ
which is now part of our ילֹות פִּ  ?תְׁ

1. Since ֶׁה  left the final part, the הקב״ה ,was not involved in any of the construction ֺמש
erecting of the ָּן ְׁכ ִּש ֶׁה to ,מ ָּן ) ֺמש ְׁכ ד״ה ַויִָּביאּו ֶאת ַהִמש … – 39:33). 

2. He blessed them with the words: ְׁגֹו׳ ֵָּלינּו ו ְׁנָּה ע ֵָּלינּו ּוַמֲעֵשי יֵָּדינּו כֹונ ִּי ֺנַעם ה׳ ֱאֺלֵקינּו ע ִּיה  — ו
May the pleasantness of ה׳, our G-d, be upon us, our handiwork establish for us …       
ִּים צ׳:י״ז) ִּל ְׁה ְׁעֹוד(ת ָּה ו ִּט ְַׁמע ַעל ַהמ ִּיַאת ש ְׁר ָּת ּוק ֵָּאי ַשב ִּיַלת מֹוצ ְׁפ ָּם ֹמֶשה ) ת ֶָּרְך ֹאת ְׁב  .(39:43 –ד״ה ַוי
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Living   Torahwith 
the

Halacha 
Corner *Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment  Questions    weekof רש"י
the

אֹו ִלּבֹו )ְׁשמֹות לה:כא( ר ְנשָּ ל ִאיׁש ֲאׁשֶׁ  ַויָֺּבאּו כָּ
 Every man whose heart inspired him came. 
 Building the ן  and its vessels, making its tapestries, and ִמְׁשכָּ
weaving the garments of the ֺכֲהִנים all required incredible skill and 
craftsmanship. Yet, the generation that left Egypt did not possess 
such artisans. The Egyptians, of course, did not train the Jews in any 
crafts, nor did they allow them to develop their talents on their own. 
Who, then, were the craftsmen of the ן  ?and all the vessels ִמְׁשכָּ
 ,writes that there were Jews who, though unskilled ַרְמַּב״ן 
did have a natural ability and were inspired to volunteer for whatever 
had to be done. They were infused with faith that ד׳ would help them 
do whatever was necessary to fulfill the task – and so it was. 
 There are times when the community is badly in need of 
help but no one feels qualified to come forward and provide it. A Jew 
must know that when one seeks to benefit the community ַמִים ם ׁשָּ  ,ְלׁשֵׁ
he is granted special א ִדְׁשַמיָּא  and can often accomplish things ,ִסַיְעתָּ
that seemed to be far beyond his capabilities. 

∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Binyomin Wilhelm, founder of ה ְוַדַעת ה תֹורָּ  and other ְיִׁשיבָּ
worthy institutions, succeeded where many others failed, because he 
was a man of deep מּונָּה  and iron-willed determination. Most אֶׁ
importantly, he was always ready to give of his time and energy, even 
when some people might have argued that the problem could not be 
resolved. 
 When the Wilhelms moved to Williamsburg in 1917, there 
were no ְיִׁשיבֹות. R’ Binyomin was determined that his four-year-old 
son receive the ה  .education that he himself had been denied תֹורָּ
 On the night of ה  in 1917, R’ Binyomin made his הֹוַׁשְענָּא ַרּבָּ
way to the front of the Poilisher Shteibel and pounded on the ה  ִּבימָּ
for attention. He said, “I will not permit the reading to commence 
until we resolve an urgent matter – the future of our children. Many 
are convinced they can continue sending their children to public 
school and watch them grow up as ה  .Jews. This is a grave error תֹורָּ

Without ה ה our children will not be תֹורָּ ה Jews, and without a תֹורָּ  ,ְיִׁשיבָּ
they will have no ה  At the conclusion of his address, R' Binyomin ”.תֹורָּ
asked for pledges toward founding a ה  One of the shul’s wealthy .ְיִׁשיבָּ
members, Mr. Aharon Goldman, wrote out a $1,000 check, and a 
furrier named Mr. Wolf pledged $500, both enormous sums in those 
days. Many others came forth with smaller pledges. 
 As  news  of  his  “protest”  spread,  several  people  came 
forward to offer their participation in a founders’ committee. A few 
months later, a building was rented on the corner of Marcy Ave. and 
Keap St. Forty-five children were registered for the ה  which was ,ְיִׁשיבָּ
to open the following September. However, when September arrived, 
there was not enough tuition to pay the needed ִיים ּבֵׁ  secular studies ,רֶׁ
teachers and office staff. At a meeting held several days before יֹום 
ה the committee voted to postpone the ,ִכּפּור  s opening for one’ְיִׁשיבָּ
more year. 
 The only dissenting vote was R’ Binyomin’s. “How can we 
wait another year?” he demanded. “What of the children who might 
become lost to us this year, and might never be brought back? How 
can we face the ם ל עֹולָּ ִכּפּור יֹום on ִרּבֹונֹו ׁשֶׁ  after having made such a 
fatal decision?” 
 After hearing his heartfelt plea, the committee postponed a 
final decision until after ִכּפּור יֹום . R' Binyomin arose early on ִכּפּור יֹום  
morning, and instead of going to shul, davened alone in his house. He 
spent the rest of the day going from shul to shul making appeals – not 
appeals for money, but to fathers and mothers to save their children, 
and all future generations, by registering them in the ה  that was ְיִׁשיבָּ
soon to open. The fast ended and R' Binyomin returned home after a 
very successful day. Forty-five more children would now be enrolled 
in the ה  With projected income from tuition now doubled, the .ְיִׁשיבָּ
committee voted to open the ה ה  ,and in a few days ,ְיִׁשיבָּ ה תֹורָּ ְיִׁשיבָּ
 .had been born ְוַדַעת
 

Adapted from: Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ט׳ סעיף ג׳
* It was the last day of ַסח  Several families that all davened at the .פֶּ
Anshei Kaartoful Synagogue had underestimated how much ַמָצה they 
needed and were running short. Considering that Chuli and Yomtov 
were very often at odds with each other, it was highly unexpected that 
Chuli was announcing a great kindness of Yomtov to everyone in shul. “I 
heard from Chaim that Yomtov has a plentiful supply of ַמָצה and he is 
giving it away at no charge!”  
What could be wrong with Chuli’s “positive” comment about Yomtov? 
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: As explained in previous weeks, the ִאּסּור of ָלׁשֹון ָהָרע has many different forms and 
 is one of them. In our story, the praise of his generosity from Chuli, who is ֲאַבק ָלׁשֹון ָהָרע
far from being a friend, could lead to a monetary loss for Yomtov and, therefore, falls 
under the category of ֲאַבק ָלׁשֹון ָהָרע. 

 At night, the proper time for ה ִבים is after ְקִריַאת ְמִגלָּ  3) ֵצאת ַהּכֹוכָּ
stars are visible) until ֲעלֹות ַהַשַחר (dawn). During the day, the 
ה ה may be read from ְמִגלָּ ֵנץ ַהַחמָּ ה until (sunrise) הָּ  .(sunset) ְשִקיעָּ

 Although there is an ן ה to eat a small ִעְניָּ  at night, one may ְסעּודָּ
not drink anything that is ְמַשֵּכר. The main ִחּיּוב is at the daytime 
ה  .ְסעּודָּ



לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

FocusonMiddos

Sage Sayings
R' Moshe Schwab ַזַצ״ל would introduce his every יָחה  ,שִׂ
shmuess, with a humbling plea, “ יר יְך בֶעט דִׂ בֹונֹו ֶשל עֹוָלם, אִׂ יטֶע רִׂ בִׂ
ְשַמָיא ַיְעָתא דִׂ בֹונֹו ֶשל עֹוָלם ,Please — פַאר סִׂ  I beg of You to grant ,רִׂ
me Your Divine assistance!”  His  message:  “I am totally in Your 
ד ַהֶמֶלְך hands”. His shmuessen reflected how [s’ד׳]  described ָדוִׂ
himself in ים לִׂ ָלה :(ק"ט:ד) ְתהִׂ י ְתפִׂ יק דַאװֶענֶען — ַוֲאנִׂ ין ַא שטִׂ יְך בִׂ  אִׂ
— My essence is davening. Every action is prefaced with a 
[‘small’ but] heartfelt ָלה    !ְתפִׂ

Source: Heard from a יד   ַזַצ"ל of R’ Moshe Schwab ַתְלמִׂ

UnderstandingDavening

This Week in History

נּו …   ל ְבַרֲחִמים ּוְבָרצֹון ֶאת ְתִפָלתֵּ …ְוַקבֵּ  
… And accept with mercy and favor — our 

prayer…  
R' Moshe Schwab ַזַצ״ל would stress that a 
person must strive to embody ָדִוד ַהֶמֶלְך's 
expression: ַוֲאִני ְתִפָלה — to be a shtick ְתִפָלה. 
"One should not only daven 3 times a day; 
even in the middle of the day, one should 
ask ד׳ as the need arises." We simply stir the 
feeling of His ַרֲחִמים, mercy, by sincerely 
asking for our needs, and in turn this will 
lead to our finding favor in ד׳’s eyes. We ask 
ת   ֺּאת ְשַעת ַרֲחִמים ְועֵּ א ַהָשָעה ַהז נּו ְתהֵּ ָאִבינּו ַמְלכֵּ
 Our Father, our King, may this moment ,ָרצֹון
be a moment of mercy and a time of favor. 
Whenever we lift our eyes heavenwards in 
 can be a moment of mercy and a time ְתִפָלה
of favor. A small ְתִפָלה said in a time of need 
can pack a powerful punch! 

 Yaffe ר׳ ָמְרְדַכי II 5372 / 1612 — Yahrtzeit of ֲאָדר 3
ַבַעל  and known as the ,ְלבּוׁש ָמְרְדַכי author of ,ַזַצ"ל
ים  ,Yaffe ר׳ ַאְבָרָהם ,born in 1530. His father ,ַהְלבּוׁשִׁ
the ָרב of Prague, sent him to Poland to learn 
under the ַמַהְרַׁש"ל and ַרָמ"א. In 1553 he married 
and founded a יָבה  In 1559, King Ferdinand .ְיׁשִׁ
decreed that the Jews of Prague be evicted. Due 
to the partially successful efforts of Pope Pius IV 
(granting a two-year delay), the Jews of Prague left 
the city in 1561.  
 He first settled in Venice but later left in 
1572 to become ָרב of Grodno for 16 years. In 
1588 he became Rav of Lublin. When the ַמַהַר"ל 
left Posen for Prague in 1598, ר׳ ָמְרְדַכי became the 
city's ָרב until his death.  
 During his final illness, he answered a 
complex ין ְתׁשּוָבה קכב) ְׁשֵאָלה ֻלְבלִׁ  (ְתׁשּובֹות ַמַהַר"ם מִׁ
that was sent to him two days before his יָרה  ְפטִׁ
from the ַוַעד ַאְרַבע ָהַאָרצֹות, saying: “I am now on 
my deathbed, לֺא ֲעֵליֶכם, and am dependent on the 
ים ים He authored ten ”.ֶמֶלְך ַמְלֵכי ַהְמָלכִׁ  with the ְסָפרִׁ
title ְלבּוׁש. 
 During his lifetime his ים  were ְסָפרִׁ
reprinted three times and were accepted as one of 
the classics on ֻׁשְלָחן ָערּוְך, used by all ים  after ַרָבנִׁ
him. The יָד"א  writes that in some places people חִׁ
preferred to learn ְלבּוׁש over ֻׁשְלָחן ָערּוְך. Two 
important ים  were written many ְלבּוׁש on the ֵפרּוׁשִׁ
years later: ָיהּו ַרָבה  answering the difficulties of ,ֵאלִׁ
the תֹוָספֹות יֹום טֹוב, and ְלבּוֵׁשי ְצָדָקה, answering 
difficulties raised by the ְסַמ"א. 

Dear Talmid, 
 When R' Moshe Schwab 
 in the prime of his ,ִנְפָטר was ַזַצ״ל
life, it was a great shock for the 
 and the ְיִשיָבה of the ָבחּוִרים
community  at  large,  even  the 
local gentiles.  
 When she heard about R' 
Moshe’s passing, an old gentile 
seamstress mentioned to one of 
the locals, “I can tell you that he 
really was a special man. You see, 
the  Rabbi’s  wife  took  care  of 
everything. She always brought 
his clothing to be tailored as 
needed. The Rabbi never stepped 
into my premises all the years, 
until very recently.  
 "For the last 2 months of 
his life, on a regular basis, the 
Rabbi would bring in his clothes 
without his wife knowing. He 
would ask me to take them in. I 
now realize that he just didn’t 
want his wife to have the added 
pain of watching him losing more 
and more weight!" 
 Most of the ָבחּוִרים in 

הִשיבְָיְְ  were already in bed when 
they heard the sad news about 
the ְפִטיָרה. One of the ְ לֶעבֶעִדיקֶע
 sat quietly in his bed, as ָבחּוִרים
hot tears began slowly rolling 
down  his  cheeks.  After  a  long 

silence he decided to explain his 
out-of-character reaction. 
 "Little does anyone 
know," he explained to his 
friends, "but my family is forever 
indebted to R' Moshe. Once I had 
a very delicate family issue and 
went into R' Moshe to discuss it. 
He told me not to worry; he 
would take care of the problem. 
The  very  next  day,  he  left 
Gateshead after his daily ִשעּור, 
without  telling  anyone.  He 
boarded  a  train  to  London,  a 
six-hour trip, and then took a taxi 
to  my  home.  He  spoke  to  my 
parents for an hour or two, took 
the taxi back, and came back on 
the late-night train. He did this a 
few times until he worked out a 
resolution to the family issue. His 
true caring saved my family!"         
 My ַתְלִמיד, the ְגָמָרא 
states: ְֵמִלּמּוָדן ְיֹוֵתר ְִשּמּוָשן  – ָגדֹול
one who serves a ַתְלִמידְָחָכם gains 
more [life-lessons] by observing 
his ֶרִבי’s behavior than from his 
teachings. R' Moshe was a ֶרִבי in 
every level of ְתֹוָרהְֲעבֹוָדהְּוְגִמילּות
 !ֵביןְָאָדםְַלֲחֵברֹו especially ,ֲחָסִדים
 

 ְיִהיְִזְכרֹוְָברּוְך!
 ֶרִבי Your                         ,ִבְיִדידּות

A letter from a Rebbi 
based on interviews 
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During WWII, the Tiktiner Rav, R’ Avraham 
Kalmanowitz, arrived in America. But his 

Yeshiva was trapped in Lithuania…

R’ Kalmanowitz faced a new dilemma. 
He needed to transfer huge amounts 

of American dollars to Japan for 
the yeshiva’s living expenses, but 

any communication with Japan was 
considered aiding the enemy.

The Rav tried with his limited English 
vocabulary to explain that his “children,” the 
bnei Torah of Mir, were starving in Japanese 
captivity. The Secretary of the Treasury was 

not feeling very comfortable. Suddenly…

The Secretary of the Treasury gave his approval and 
the Rav was informed that the money could be sent 

through government channels via Switzerland.

Thanks to R’ Kalmanowitz’ efforts, the Mir yeshiva 
students and faculty successfully survived intact 

until after the war.

The all-time popular Secretary of the Treasury, Henry 
Morgenthau, Jr., was an assimilated Jew, but his warm 

heart could not bear to hear about a Rabbi crying…

Through great miracles R’ Kalmanowitz secured 
Japanese transit visas. A huge sum of money had 

to be raised immediately. The Rav did not rest until 
his beloved Yeshiva was safely on its way across 

Siberia to Japan. Then came Pearl Harbor…

the U.S. declared war on Japan.
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there is 
an elderly Rabbi 

asking to speak to 
you!

Quick! get 
some water… 

wow!

If this 
means this 

much to the man, 
I will try to 

help…

Rabbi, 
you really need an 

appointment. I only have a 
few minutes… I’m busy now 
with these war bonds. Why 

are you crying?

Oy! oy! Ihr 
zent a shliach fun 

der Eibishter…[you are a 
messenger of G-d…] my 
250 children are captive 

in Japan…oy!
Rabbi, 

please…. I don’t 
understand a 

word…

I’m busy!

He’s crying 
bitterly…

Ach! Let 
him in.

Oy! I 
need to get them 

out…The British have 
just sealed Palestine, the 

President closed the doors 
to the United States. Oy! 
my beloved children … I 
will not leave a stone 

unturned!

R’ Avrohom was born in Belarus, Russia, to R’ Aharon Aryeh Leib, the Rav, and Maita 
Kalmanowitz. He studied in Zweil, Eishishok, and at age 18 he went to the Slabodka yeshiva. 
The Alter of Slabodka arranged for him to learn b’chavrusa with his own son, Rabbi Moshe 
Finkel. He received semicha from many of the Gedolei Hador and served as Rav of several 
Eastern European Jewish communities. He assisted R’ Chaim Ozer Grodzenski in the running 
of the latter’s Vaad Hayeshivos. He escaped to the United States in 1940. He became a 
tireless rescue activist on behalf of the millions of Jews trapped in the Middle East, 
Nazi Europe and the Soviet Union. He established the U.S. branch of the Mir in 1946. In the 
1950s he aided North African and Syrian Jews suffering from pogroms, and successfully 

lobbied for the passage of a bill granting them special immigration status.
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